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ごあいさつ

この度は、ベスタクスミキシングコントローラーVMC-002XLuをお買い上げいただ

き誠にありがとうございます。 本機の性能を最大限に発揮するためにも、この取扱説

明書をよくお読み下さるようお願いします。
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ご使用上の注意

電源について
●雑音を発生する装置 (モーター、調光器など)や消費電力の大きい機器とは、異なるコンセントを使用して下さい。
●接続する際は、誤動作、スピーカーなどの破損を防ぐため、必ず全ての機器の電源を切ってから行って下さい。

設置について
●この機器の近くにパワーアンプなどの大型のトランスを持つ機器があると、ハム(う なり)を誘導することがあ|ります。この場合は、本機との間隔
や方向を変えて下さい。

●テレビやラジオの近くでこの機器を動作させると、テレビ画面に色むらが発生したり、ラジオから雑音が出ることがあ|ります。この場合は、この機
器を遠ざιナて使用して下さい。

お手入れについて
●通常のお手入れは、柔らかい布で乾拭きするか、堅く絞うた布で汚れを拭き取って下さい。汚れが激しいときは、中性洗剤を含んだ布で汚れを拭
き取ってから、柔らかい布で乾拭きして下さい。

●変色や変形の原因となるベンジン、シンナー及びアルコール類は、使用しないで下さい。
●故障の原因とな

'り

ますので、市販の接点復活剤。潤滑スプレーの中でも、シリコンオイル製スプレーは使用しないで下さい。

修理について
●お客様が本機を分解、改造された場合、以後の性能について保証できなくな↓ります。また、修理をお断りする場合がございます。
●当社では、この製品の補修用性能部品 (製品の機能を維持するために必要な部品)を、製造打ち切り後、6年間保有します。この部品保有期
間を修理可能な期限とさせていただきます。なお、保有期間が経過した後も、故障個所によっては修理可能な場合があ:り ますので、お買い上げ
のお店または、当社商品の取扱店にご相談下さい。

●本機の保証期間は1年ですが、クロスフェーダーやインプットフェーダーなどは、耐久性を超えた使い方 (過度なスクラッチプレイでご使用になっ
た場合等)をされると、通常のパーツの耐久期間 (1年以上)が、lヶ月に短縮されてしまうことがあ|り ます。その場合、保証内で修理に出されても、
消耗部品という判断により、パーツ交換代として実費を請求させていただくことがあ|り ます。

その他の注意について
●スイッチ、ツマミ、入出力端子等に過度の力を加えると、故障の原因とな

'り

ますのでご注意下さい。
●ケーブルの抜き差しは、ショートや断線を防ぐ為に、プラグ自体 (頭の部分)を持って行うようにして下さい。
●音楽をお楽しみになる場合、隣近所に迷惑がかからないように、特に夜間は音量に十分注意して下さい。
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安全上のこ注意
この「安全上のご注意」は、製品を安全に正しくお使いいただき、あなたや他の人々への危害や損害を未然に
防止するために、いろいろな絵表示をしていますので「安全上のご注意」の内容をよくご理解下さいますようお
願い致します。

生
ロ

彗
日

この表示を無視して誤った使い方をすると、人が死亡または重傷を負う可能性が想定される内容を示しています。

△  
た≧是譲  灘 票笹 鸞 Fつ

た取扱いをすると、人が傷害を負う可能性が想定される内容、および物的損害のみの発生が想定される

記号は行為を強制したり表示する内容を告げるものです。図の中に具体的な表示内容 (左図の場合は電源プラグをコンセント
から抜け)が描かれています。

記号は禁上の行為であることを告げるものです。図の中に具体的な表示内容 (左図の場合は分解禁止)が描かれています。

△ 記号は注意を促す内容があることを告げるものです。図の中に具体的な表示内容 (左図の場合は指をはさまれないように注意 )

が描かれています。

●

●

絵表示の例

e
電源プラグをコンセントから抜け

指を狭まれないよう注意

△ 警 告

e憾 螂 璽 野 朧 誦 勇爾蠅 ]∬l冨邸:∬

電源プラグを  ●万一、この機器を落としたり、キャビネットを破損した場合は、機器本体の電源スインチを切り、その後電源プラグをコンセントから抜いて、販売店にご連
コンセントから抜け  絡ください。そのまま使用すると火災・感電の原因とな:り ます。

(1:::))…
m…

…

¨ は 級 す

水槽での使用禁止

意

e
電源プラグを

コンセントから抜け

△

●お手入れの際は安全のため電源プラグをコンセントから抜いて行なってください。

●オーディオ機器、スピーカー等の機器を接続する場合は、各 の々機器の取扱説明書をよく読み、電源を切り、説明に従って接続してください。又接続は

指定のコードを使用してください。指定以外のコードを使用したリコードを延長したりすると発熱し、やけどの原因となることがあ
'り

ます。

●電源を入れる際には音量を最4ヽこしてください。突然大きな音がでて聴力傷害などの原因となることがあります。

●5年に一度くらいは機器内部の掃除を販売店などにご相談ください。機器の内部にほこりのたまったまま、長い間掃除をしないと火災や故障の原因とな

ることがあ|り ます。特に、湿気の多くなる梅雨期の前に行なうと、より効果的です。なお、掃除費用については販売店などにご相談してください。

●ヘッドホンをご使用になるときは、音量を上げすぎないようにご注意ください。耳を刺激するような大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪い影響を

与えることがあります。

●調理台や加湿器のそばなど湯煙が当たるような場所に置かないでください。火災・感電の原因となることがあります。

●ぐらついた台の上や傾いた所など不安定な場所に置かないでください。落ちたり、倒れた
'り

してけがの原因となることがあります。

●電源コードを熱器具に近付けないでください。コードの被ふくが溶けて、火災・感電の原因となることがあ|り ます。

●窓を開めきった自動車の中や直射日光が当たる場所など異常に湿度が高くなる場所に放置しないでください。部品に悪い影響を与え、火災の原因と

なるこたがあります。

●湿気やほこりの多い場所に置かないでください。火災・感電の原因となることがあ|り ます。

●濡れた手で電源プラグを抜き差ししないでください。感電の原因となることがあります。

●電源プラグを抜くときは、電源コードを引っ張らないでください。コードが傷つき、火災・感電の原因となることがあ|り ます。必ずプラグを持って抜いてください。
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本機の特長

●VMC‐ 002XLuは、D」プレイに必要な基本機能をコンパクトなボディーに凝縮したエントリークラスのDJミキサーで

す。

●各入カチャンネルにはトリムボリュームと、さらにHI、 MID、 LOWの 3バンドアイソレーターを搭載しています。入力系

統は、PHONO入力2系統、LINE入力2系統、MIC入力1系統の全5入力に対応しています。

●クロスフェーダーには、長年に渡り使用されている“CF‐ RUS"が標準装備されています。また、その滑らかな繰作

性と共に、過酷なスクラッチに耐えうる耐久性とカーブ特性をもったクロスフェーダー"CF― PCV(別売)"にも交

換可能です。

●操作面にパネルの継ぎ目のないダブルパネルシステムを採用しています。クロスフェーダーはパネルの下にマウン

トされています。トップパネルをはずせば、簡単に交換することができます。

●新機能として、フロントパネルにヘッドフォンのモニター形式を切り替えるスイッチを搭載しています。夜間でもヘッ
ドフォンを使用し、DJプレイの練習が可能です。

●別売りのオプションUSBボード(TUB‐ 1)を搭載することで、PCとのデジタル接続が可能にな
'り

ます。

各部の名称と機能

卜|ップノ.'ネ|ル
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①POWER(パ ワー)インジケーター
リアパネルの電源スイッチのON/OFFを確認するインジケー
ターです。ONの時にLEDが点灯します。

②PHONO/LINE(フォノ/ライン)セレクター

各プログラムチャンネルに入力する信号 (PHONO及 びLINE)
を選択するスイッチです。セレクターを切り替えることにより、
PHONO入 カジャック④、LiNE入カジャック⑩に接続された機
器のどちらの信号を入力するかを選択できます。

※日ne2/USBにスイッチを選択時は、オプションUSBボード(男 1

売)及びLine2に対応します。両方共接続されると同時に
入力される状態にな

'り

ます。

③PGM TRIM(ト リム)ボリューム

各プログラムチャンネルに入力された音楽ソースのレベル差を
調整するボリュームです。インプットレベルボリューム②の目盛
りが7から8の位置でレベルが合うように調整してください。

④PGM ISOLATOR H:(アイソレーター)ボリューム
高音域帯のみの音量をブースト/カットするボリュームです。
左に回すと高音域帯の音量がカットされ、右に回すと音量が
大きくな

'ノ

ます。12時の位置がフラットの状態です。シンバル、
ハイハット系の音を強調して、リズムにアクセントをつけたりす
るとき等に使用します。

⑤PGM:SOLATOR MID(ア イソレーター)ポリューム
中音域帯のみの音量をブースト/カットするボリュームです。
左に回すと中音域帯音量がカットされ、右に回すと音量が大
きくな

'り

ます。12時の位置がフラットの状態です。ボーカルソー
スをカットして、リズムソースを強調するとき等に使用します。

⑥PGM:SOLATOR LOW(ア イソレーター)ボリューム
低音域帯のみの音量をブースト/カットするボリュームです。
左に回すと低音域帯の音量がかットされ、右に回すと音量が
大きくな。,ま す。12時の位置がフラットの状態です。バスドラム

等のリズムソースのベース音源をカットして、アカベラ効果を出

|ブロン■パネル

すとき等に使用します。

⑦:NPUT LEVEL(インプットレベル)ポリューム
プログラムチャンネルの音量を調整するボリュームです。

③INPUT LEVEL METER(インプットレベリレメーター)

各プログラムチャンネルに入力されているレベルを表示するメー

ターです。

⑨CROSS FADER(クロスフェーダー)

各プログラムチャンネルから出力される音声信号のMIXバラン
スを調整するポリュームです。左側に移動するに従いPGMl
の音が、右側に移動するに従いPGM2の 音が、それぞれ出力
されます。また、中央部では、両方の音が同時に出力されます。

⑩MASTER LEVEL(マ スターレベル)ポリューム
リアパネルのLINE OUTジャック④ o②から出力されるレベルを
調整するボリュームです。

①MASTER BALANCE(マ スターバランス)ボリューム
リアパネルのLINE OUTジャックから出力される音声信号のL、

Rのバランスを調整するボリュームです。
⑫H.P.LEVEL(ヘ ッドフォンレベル)ボリューム

フロントパネルのPHONESジ ャック⑫から出力される音声信
号の出カレベルを調整するボリュームです。

⑬CF MON!TOR(ク ロスフェーダーモニター)ボリューム
ヘッドフォンでモニターする音声信号を選択するボリュームです。
CROSSFADERと同様に、ツマミの位置 :こ 応じ、PGMlと
PGM2の信号が切 |り替わります。フロントパネルのMON!丁OR
SELECTスイッチ⑩が"MASTER"側 にセットされている日寺は、
切り替わりませんのでご注意下さい。

⑭MiC LEVEL(マ イクレベル)ボリューム
リアパネルのMICジャック④に接続されたマイクの音量を調整
するボリュームです。

ニターすることができます。このときC.F MON!丁ORボリューム⑬
を操作しても、ヘッドフォンから出力される音声は変化しません。
・C∪ EIC.F.MONITORボ リュームを操作することにより、
PGMl及 びPGM2の信号を任意の音量バランスでモニターす
ることができます。

OPHONES(ヘ ッドフォン)ジャック
ヘッドフォンを接続する端子です。8～600ohmまで使用可能で、
適正は150ohmで す。φ63標準ステレオプラグに対応してい

ます。

⑮C.F.CURVE(ク ロスフェーダーカーブ)スイッチ
CROSS FADER⑨ の音量変化のカーブ特性を切替えるスイッ
チです。スイッチを右倶1に切替えると、急激な音量変化になり
スクラッチやカットイン/カ ットアウトに適したカーブになります。
また左側に切替えると、なだらかな音量変化になり、ロングミッ
クスに適したカーブになります。

⑩MONiTOR SELECT(モニターセレクト)スイッチ
ヘッドフォンのモニター形式を切り替えるスイッチです。
。MASTER:LINE OUTジャック④ o②から出力される信号をモ
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靱

⑩POWER(パワー)スイッチ

電源のON/OFFスイッチです。

⑩POWERiN(パ ワーイン)ジャック
付属の電源アダプターを接続する端子です。専用のアダプタ
ー(Vestax DC-15A)を 接続して下さい。

Vestax DC‐ 15A以外のアダプターを使用した場合、本体
が破損する恐れがあ

',ま
す。その場合、保証しかねますので

ご了承下さい。

⑩LIN匡 (ライン)入カジャック
各ラインレベル機器の入力端子です。CDプレイヤー、CD‐
R/RWプレイヤー、MDプレイヤー、丁APEデッキ、DAT、 VTR、

DVDプレイヤー音声出力等を接続して下さい。RCAピンプラ
グ(アンバランス出力)に対応しています。

④PHONO(フ ォノ)入カジャック
ターンテーブルの入力端子です。MMカートリッジのセットされ
たターンテーブルを接続して下さい。なお、MCタイプのカートリ
ッジをご使用の場合は別売のヘッドアンプが必要にな

'プ

ます。

⑫GND(グランド)端子
PHONO入 カジャックに接続したターンテーブルのアース端子
と接続する端子です。ノイズやハムを減少させます。

④LiNE OUT(ラインアウト)ジャック
最終的にミックスされた音が出力される端子です。アンプ等に

接続してください。RCAピン(ア ンバランス出力)プラグに対
応しています。

②REC OUTPUT(RECア ウトプット)ジャック

テープレコーダー、MD、 DA丁等の録音機器またはアンプの入

力端子へ接続して下さい。音量は、LINE OUTジャック同様
MASttER LEVELボ リュームで調整してください。

④OUTPUT(ア ウトプツト)ジャック

[BALANCED XLR」 ACK:HOT=PiN21

この端子から出力されるレベルは、LiNE OU丁 ジャック④ o②

同様MASTER LEVELボリューム⑩によって音量調整された

信号が出力される出力端子です。アンプなどの入力端子へ接

続して下さい。(オーデイオ用アンプの場合、L!NEや A∪X表記
のあるジャックに接続します。)

④MiC(マイク)ジャック
マイクを接続する端子です。φ6.3標準ステレオプラグ(アンバ

ランス入力)に対応しています。

②オプションボード挿入ロ

‐
6‐

(( POTER甲 ltVlゝ

Q山 祠

このスイッチを操作する際は、接続しているパワーアンプ

などのボリュームを下げるか、電源を切った状態で行って下

さい。電源がONになる際にノイズが入ることがあり、パワー

アンプ、スピーカーに悪影響を及ぼすだけでなく、最悪の場

合破損する恐れがありますのでご注意下さい。

お手持ちのアンプに接続する際は、丁APE、 AUX、 MD、

DATといった入力端子に接続して下さい。"PHONO"入力

端子はレコードプレーヤー専用で、専用の回路が内蔵され

ていますので、音が害」れたり、歪んだ
'り

します。それだけでなく、

アンプ、スピーカーの破損の原因とな
'り

ますのでご注意下さ

い 。
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。フェーダーを交換する際は、安全のため電源をお切り下さい。
ノイズが出たり、ショートするおそれがあ:,ます。

・ドライバーをご使用になる際に、ドライバーのサイズが合わ
ないとネジを破損させてしまうことがありますので、サイズの
合ったものをご使用下さい。

■トップパネルの外し方
①図aのように、スライドポリュームのツマミ(計4個 )を取り外し

て下さい。

②図aのように、ラックマウント部分を固定している本体側面の
4点のネジをプラスドライバーを使用し、外して下さい。

③両側のラックマウント部分を外し、トップパネルを上へ引き上
げ、外して下さい。

■フェーダーの交換
①図bのように、フェーダーパネルを固定しているネジを外し、フ

ェーダーユニットごと上に持ち上げて下さい。
②図cのように、フェーダーユニットと本体を接続しているコネク

ターを引っ張って取リタトして下さい。
(その際、コネクターのビンを曲げないように注意して下さい。)

③新しいフェーダーユニットと交換し、逆の手順で取り付けて
下さい。

*交換可能なクロスフェーダーユニットは、cF R US、 CF‐ R、

CF‐ PC∨になります。

■CF… PCVに交換する場合
上記フェーダーの交換の要領で交換して下さい。fBし、取り付
け位置は2点 (図 dの⑤の位置)にな

'り

ます。また、CF‐ PCVに
は切り替えスイッチが付いていますので、スイッチをPCV側にセ
ットしてから取り付けて下さい。

Ｏ

Ａ

ず二」 :||: ||
:テ

|二

211‐‐‐―――
0

L｀＼Ii |li |プ

/
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⑥

＼

①aリ (a

◎ :CF―RUS or CF― R
O:CF―PCV

図d

角4点のネジを外す。

フェーダー交換の際にXF口 の部分のネジを緩めないで下さ
い

^

図C

-7-



接 続 例

TAPE RECORDER,CD,MD etc CD,MDp:ayer,TAPE DECK etc

OUTPUTジ ヤツクヘ接続 L:NE入カジヤックヘ接続

CDptAVER lexVesTAX CDX 16〕 COplAVER letVESTAX COX‐ 1●

,A,E RECORDER CD.MD.DAT′

―

―

―

ム

恥

OUTPUTジヤツクヘ接続

主な仕様

TURNTABLE〔 Ox VESTAX PDX‐ 3000]

NOMINALINPU丁 IMPEDANCE

lNPUT
SECT10N

PHON0 1,2(RCA PiN JACK) ‐45dBv 49K Ω

LINE l,2  (RCA PIN JACK) -4dBv 7KΩ

MIC   (1/4‖ PHONE JACK) ‐52dBv 3.3KΩ

NOMINAL OuTPUT lMPEDANCE

OUTPUT
SECT10N

LINE OUT    (RCA JACK) OdBv 220Ω

MAXIMUM OUTPUT :MPEDANCE

HEADPHONE(1/4・ PHONE JACK) 100mW(47Ω  bad) >8Ω

FREQUENCY RESPONSE 20Hz～ 20KHz ±3dB

CROSS TALK 65dB over

S/N RAT:0 70dB over

POWER SUPPLY DC15V 500mA

DiMENSiONS(W× H× D) 264×105×260(mm)

WEIGHT 4.Okg

※仕様及び外観は、改良のため予告なく変更することがあ:り ます。
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